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Vseslovenski shod.
Solzilo se je  nebo včeraj in nam akalo  slo­

venske trobojnice po ljubljanskih ulicah, a  Slo­
vencem, ki so se iz vseh dom ačih gajev in logov 
zbrali v beli Ljubljani, so se jasno  lesketale oči, 
ki so pričale o notran ji zadovoljnosti zaradi 
veselega bratskega snidenja pod jednim  krovom.

Zbližanje obeh narodnih s tran k  na K ranj­
skem  in tedaj tud i vseslovenski shod je omo 
gočil „Slovenski List," ker je vzbudil v srcih 
Slovencev hrepenenje po slogi, ob jednem  pa 
prevzel ulogo dečka, ki je  vedno tepen, naj reče 
stv ar je  bela, ali pa s tv a r je črna. Ta deček 
tedaj, ki potrpežljivo prenaša udarce od desne 
in leve, ki je  od jedne s tran i rokovnjač, od druge 
pa nevreden, da bi stopil čez prag Matere božje, 
ta  „P riige lkn ibe“ je  vzrok, da so se odstranile 
glavne zapreke, ker se srečno od obeh stranij 
nad  njim  zbira nev ih ta  in razlija  žolč. Tako s ta  
si naj večja n asp ro tn ika  postala prijatelja vsaj na 
hip, vsaj toliko, da  s ta  se sešla in pogledala si 
v oči. Ta pridobitev ni tako  mala. „Slovenec" je 
že na  predvečer pod veselim  robom  narodnih 
barv »blagoslovil vseslovenski shod '1 v Narodnem  
Domu, „ker sila žalostn ih  razm er priganja skupaj 
d rža ti in ne cepiti delavnih m očij,“ in ker se 
spozna n a  shodu, „koliko imamo Slovenci sk u p ­
nega in kako p rostrano  je polje, kjer si že sedaj 
podajam o b ra tsk i svoje roke." Da to ni pesm ica 
o kom prom isu in biču, ki se je žvižgala na k a ­
toliškem  shodu, je jasno  kot beli dan. In „Slov. 
Narod" je  pozabil na  vse „brezdom ovince" in 
„erne suknje," z vso ljubeznijo in presrčnostjo 
je  pozdravil shod, ki bode pričal, „da smo Slo­
venci solidarni in vsi jedini, kadar gre za naše 
narodne interese." „Slovenski L ist" reče sam o: 
Bog utrdi, k ar se je pričelo, in dodeli, da  bi do­
bila sloga pravi temelj — s k u p n i  p r o g r a m  
s l o v e n s k i !

Res, veličasten dan  je bil dan  vsesloven­
skega shoda! P rv ik ra t je mogočno zaplapolala 
slovenska trobojnica raz ljubljanskega gradu. Ob 
9. uri dopoludne je  bila p rostorna sokolska te lo ­
vadnica že polna odličnih zastopnikov sloven­
skega naroda. Tu sm o videli tud i zastopnike 
b ra tsk ih  slovanskih  n a ro d o v : H rvate barona 
Rukavino, viteza Vukoviča, Davida Starčeviča, 
dr. Vitezida z m nogim i H rvati iz Istre, Čeha dr. 
S to jana in dr. S transkega, in R usa Barvinskega. 
Trajal je  shod polnih šest ur nepretrgom a. Ude­
ležencev je  bilo od dveh do treh  tisoč. Naj tu  
sledi k ra tko  poročilo o b istvenih  točkah  shoda.

Posl. dr. Šušteršič otvori shod in pozdravi 
zastopn ike naroda, župane, župnike, ki goje čisto 
ljubezen do dom ovine, vse, ki svedočijo tu , kar 
je  nam  tako  treb a : jed inosti in  sloge našega 
naroda (živahno odobravanje, klici: živela sloga 1). 
Mi tu  svedočimo, da  je  g lavna ideja shoda ta, 
da  smo vsi solidarni v boju za stiskane naše 
obm ejne brate. P redlagam  predsednikom  shoda 
moža, čigar im e je  program , g. dr. A n t o n a  
G r e g o r č i č a .  (N avdušeno odobravanje, jedno- 
dušno  ploskanje.) P redsedstvo prevzam e dr. 
Gregorčič in predlaga v časino  predsedstvo dež. 
glavarja g. O tona Detelo, g. župana Hribarja, g. 
posl. Barvinskega, g. barona Rukavino, voditelja 
hrv. opozicije, in  Čeha dr. S transkega, drž. po­
slanca z Morave. Podpredsedniki so izvoljeni gg.: 
dr. Ju rte la , posl. E inspieler in Ivan  Nabergoj. Za­

pisnikarji: dr. Gregcrin, dr. Rosina, dr. Medved, 
dr. Ž itnik. Vsi so bili soglasno izvoljeni in so 
vsprejeli im enovanja. Posebej je  predsednik po­
zdravil gg. glavarja D e te lo , župana H rib a rja , 
ruskega posl. Barvinskega, bar. Rukavino, drž. 
posl. Vukoviča iz Dalmacije, poslanca dr. S tojana 
in odposlanca češkega kluba dr. S transkega.

Besedo dobi g. dež. glavar D e t e l a :  Is­
kreno pozdravlja zb rane rojake v im enu kranj­
skih Slovencev in k liče: Dobro došli! Iz raznih 
pokrajin slovenskih zbrali ste se odposlanci n a ­
roda; to je sijajna m anifestacija sloge Jugoslo­
vanov. Ta shod im a pom en za sedanji politični 
položaj. V m in isterstvu  se bode odločilo, ali 
krene Badeni na desno, ali na levo. Slovenski 
narod stoji zjedinjen. To svedoči shod, da naš 
narod stoji jedin ob obalih Adrije, zvest Bogu, 
cesarju  in domovini. Mi hočemo biti ravnopravni 
in ne dam o predpravic nobenemu narodu v 
Avstriji. Bog blagoslovi delo današnjega shoda!

Ljubljanski župan  H r i b a r  pozdravlja naj- 
prisrčneje zborovalce v im enu bele Ljubljane. 
Vse vodi jedna m ise l: zginilo je izm ed nas vsako 
osobno naprostvo. Skrb za blagor naroda je  nam  
danes vsem  lastna. T reba je sloge, ker boj v zna­
m enju najtem nejše reakcije divja proti nam . Ne­
opravičeno razburjenje se je  polotilo m as nem škega 
naroda in  celo nem ški učenjaki propovedujejo 
načelo o gospodujočih in služečih narodih. Pro- 
testu jem o pro ti tem u, da bi bili mi službujoč 
narod! Mi ne hodimo čez m eje naše države, 
ponašam o se z zvestobo do našega vladarja, 
zato naj nas vlada pozna. V m ržnji do Slovan­
stv a  vzgojeno uradništvo  je  vedno proti nam. 
Ljubljanski uradn i list, o našem  shodu, ki je 
tako mogočen, do danes še ni črhnil besedice. 
Če je vlada slabotna, bodimo m očni mi. Falange 
ne dam o prodreti od nikogar, v znam enju sloge 
m oram o zm agati. Našli so se sinovi jedne m a­
tere, ako ti sklenejo zvezo slovansko, bode zgo­
dovina še celo obstrukcijo en k ra t blagoslavljala, 
ker nas je obstrukcija združila. Slovani, ako ho 
čemo, smo nepremagljivi! (Gromovito ploskanje.)

Posl. B a r  v i n s k i  začne govoriti slovensk i: 
Č ast mi je izrekati bratski pozdrav rusinskega 
naroda in če s tita ti Vam na tej današnji soli­
darnosti. Nadalje govori po rusko. Pozdravlja 
Slovence, zbrane iz raznih pokrajin, ki so se 
zjedinili, da branijo z drugim i slovanskim i brati 
skupaj svoja narodna prava. Osnovali smo slo­
vanski zastopnik i že davno potrebno prirodno 
organizacijo. K rščansko vero, katero  s ta  oznano- 
vala sv. b ra ta  Ciril in Metod vsem  slovenskim  
narodom , Vi ljubite. V staroslovenskem  jeziku 
s ta  osnovala sv. b ra ta  S lovanstvu staroslovensko 
književnost, iz k atere  so se razvile sedanje knji­
ževnosti, D anašnji shod je k ras  slovanski n a ­
rodnosti. Slovani odklanjam o vsako superijoriteto  
drugih  narodov nad  nami, zahtevajoč uvaževanje 
naših  narodnih  prav. Konča zopet v slovenskem  
jeziku. Dal Bog, da bi slovensko in hrvatsko  
ljudstvo  prišlo km alu do svojih pravic. Živel 
slovenski in  h rv a tsk i narod ! (Burno pritrjevanje.)

Dr. S t r a n s k i  pozdravil je  tak o : Slovenci 
in H rvati! Ves češki narod s sim patijam i sprem lja 
Vaše boje in  Vaša prizadevanja. Češki narod 
bode vedno sobojevnik Vašega naroda, Koalicija 
im a jeden  m otiv : ljubezen slovansko. V Celovcu 
so razglašali Nemci „G em einburgschaftu, mi 
se složimo pa ko t ku ltu rn i narod  za ravno-

pravnost narodov. Roko v roki stojim o S lo v a n i: 
in pravični Nemci v državnem  zboru. Slovan n e . 
v sta ja  več proti bratu . Vsi vemo, da se gre za 
Vaš in naš obstoj in bodočnost. N aša po ta  in 
cilji so jedni. Vi, kakor mi, ste  še stiskani. Vi 
n iste  več Korošci itd., Vi ste  jedna d ruž ina v 
jednem  domu, v katerem  ste  gospodarji Vi in 
nikdo drugi. Ves češki narod je  v duhu z Vami 
in se nadeja da, „ vrem ena bodo K ranjcem  
se zjasnila". Na zdar! (Velikansko navdušenje.)

Baron R u k a v i n a  pozdravlja v im enu 
h rva tskega n a ro d a : S toletja so nas k rvne b ra te  
ločila, A mi m oram o biti v borbi jedini, da  zm a­
gamo. Zbrali smo se iz razn ih  slovanskih krajev. 
To je  velik m om ent, zapišim o ga vsi v svoje 
srce; posebno Slovenci in H rvatje ne pozabimo, 
da smo jedne krvi in skoro jednega jezika. Dolgo 
smo čakali, a  našli smo se! Mi se objamemo, 
mi se zjedinimo, ne da bi od Vas Slovencev 
zahtevali, da  se Vi nam  priključite. Vi ste, k a r 
smo mi. Spominjam  se slavnega m oža Vašega, 
ki je bil prvi n a  braniku, pokojni škof Slomšek. 
Složni in zajedni bodimo, ker im am o hudih  ne- 
prijateljev. P rišli smo z nado sem, da  se tem  
bolj gotovo najdemo. Bog poživi sku p n o st slo­
venskega in h rva tskega naroda! (Živahno plo­
skanje).

Dr. S t o j a n :  P rinašam  pozdrav od Vele- 
grada, od groba sv. Metoda, Vašega in našega 
apostola, želeč zboru najboljšega vspeha. Vsem 
Slovencem in H rvatom  Slava! (Dobro, dobro!)

Posl. V u k o v i č  iz D alm acije: Med Slo­
venci in dalm atinskim i H rvati je  že s ta ra  jedi- 
n o s t; prosim  Vas, da se nadalju je m ed nam i 
vzajem nost. (Dobro!)

Predsednik  dr. Gregorčič nato  predlaga, da 
se odpošlje brzojavka Nj. V eličanstvu izražajoč 
ču tila  neom ejene udanosti Slovencev. (Viharni 
trik ra tn i „Živijo").

Dr. Š u š t e r š i č  je  govoril tak o : Moje po ­
ročilo bode suho, ker politika je suha. A mi h o ­
čemo km alu videti dejanja, mi hočemo im eti re­
alno politiko. Položaj v Avstriji je  zam otan. Z 
ropotanjem  se je  ustav il zakonodajni stro j in 
nihče ne ve, kaj pride. Zbor ni mogel nič ko­
ristnega ukreniti, a  vender je  za n as  velikega 
pomena, ker se je doseglo popolno zjedinjenje 
vseh slovenskih in h rva tsk ih  državnih  poslancev 
z osnovanjem  slovanske krščansko-narodne zveze 
na  podlagi jednega p rogram a, ki obsega vse 
bistvene točke našega program a (vera, socijalna 
preosnova v blagor delujočih stanov itd.) K ar 
je  združilo nas poslance, naj združi tud i vse 
sloje in  stanove našega naroda. Važna je z lasti 
socijalna preosnova. Zvršilo se je naše zjedinjenje 
baš v pravem  hipu. Grof Badeni nas je prese­
netil s svojim odstopom. Izdal je jezikovne na- 
redbe za Čehe, na  drugi s tran i pa obljubil nem ­
škim- liberalcem, da brez njihovega privoljenja 
ne da Čehom ničesar. (Smeh.) Odstopil je  tedaj, 
da  je dobil osvobojenje od te  dvojne obljube. 
Potem , ko je bil zopet prost, osnovala se je 
parlam entarna večina, a  grofu Badeniju ni bila 
všeč hom ogenna večina, ki bi bila v s tan u  odlo­
čilno vplivati n a  vladne ukrepe. Hotel je  tedaj 
imeti tu d i liberalne Nemce (veleposestnike) v ve­
čini, da bi ti paralizovali naše zahteve. Radi bi 
bili liberalci vstopili v večino, a  ustrašili so se 
biča Ju rija  SchOnererja. Najbolj čudno je, d a  so 
se obstrukciji pridružili Italijani. Storili so, ker
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so spoznali, da nehava hegem onija nem škega in 
ita lijanskega liberalizma. K er se boje Slovanov, 
združili so se zoper vlado, zoper ustavo  in av ­
strijsko  državo. Imeli so zastopnike visoko gori, 
ker so bili dolgo v v eč in i; m očni elem ent, biro­
kracijo, imajo v svojih rokah  in  to  je grozna 
moč. A nam  ne zadostu je več m rtv a  črka, tirjali 
sm o od Badenija, d a  ad m in istrira  v sm islu ve­
čine. To je  n aša  g lavna zahteva. Politik  Badeni 
je zagonetka v avstrijsk i politiki. Po navadi 
stori nekaj čisto  drugega, k akor se misli. V je ­
zikovnih n aredbah  čeških, ki so napravile toliko 
hrupa, ni ničesar, k a r bi žalilo Nemce. D&, še 
vedno so Nemci proti Čehom n a  boljem. Badeni 
je  sprevidel, d a  s pomočjo nem ške liberalne 
stran k e  zam ore v ladati nem ški, a  ne avstrijski, 
in  vender je  hodil po vseh potih  za obstruk- 
cijonisti. Sklepom  državnega zbora je  obljubil in 
pozneje poskusil, sp rav iti Nemce in  Čehe. Ni šlo! 
Jaz  rečem : Hvala Bogu! L iberalni Nemci naj 
ostanejo  za se, in  m i Slovani za se. Ko je  bila 
n it  p re trgana, storil je Badeni sram ežljiv korak. 
Poklical je  Javorškega in obljubil: ne z večino 
vladati, am pak opirati se n a  večino. A za to  s ta  
po trebna dva, jeden, ki se upira, in  drugi, ki drži. 
Opetovano sm o imeli ž n jim  dogovor, a  n ikdar 
ni bilo n iti jedne precizne obljube sprav iti iz 
njegovih ust. Ne bodimo optim isti! Bodimo pri­
pravljeni tu d i n a  večletno hudo opozicijo. (.Gro­
m ovito odobravanje.) Moški m oram o biti, da 
bomo izsilili, kar hočemo doseči. L aška s tran k a  
ne škili sam o čez morje, am pak  z obem a oče­
som a gleda čez mejo. In n aša  v lada podpira 
tako  s tranko! Ali ne bodemo tud i mi že en k ra t 
pokazali zob! A upanje im am , da  tega zdaj še 
ne bode treba. Javo ršk i je  v im enu večine raz­
glasil lep program  poslancev desnice državnega 
zbora. Vsi poslanci sm o skupno zahteve, ki so nujne, 
jasno  razložili. Program  odobrujem o s trdn im  
prepričanjem , da je  pravi, in z vsem  navdušenjem . 
Mi hočemo, da večina ostane skupaj in  zvršuje 
svoj program . (Dobro!) če sa  nam  je  treb a?  P ri­
ja teljev  im am o mnogo, a  ti nam  ne morejo sam i 
pom agati, pred vsem  bodim o prijatelji m ed seboj. 
Vsakdo, brez ozira n a  levo in  desno, deluj za 
blagor našega ubogega, trpečega naroda. Naroda 
našega zahteve so pravične, mi dam o rad i tud i 
drugim  narodom  pravico, za to  se nadejam o, da 
bode tis ti z nam i, ki odločuje osodo narodov, 
n aš  Bog! (Dolgo trajajoče ploskanje.)

G. dr. Medved p rečita  sledečo r e s o l u c i j o ,  
k i se je  soglasno sprejela:

1.) Vseslovenski in istrsko-hrvatski shod sprejme 
združenje vseh slovenskih in hrvatskih državnih po­
slancev z veseljem na znanje in odobrava v vseh toikuh 
program „Slovanske Icrščansko-narodne zveze'1.

Slovenskim in istrsko - hrvatskim državnim po­
slancem se izreka popolno zaupanje in se isti poživ­
ljajo, da naj v parlamentarni večini vstrajujo, dokler 
bode, odločno in neodvisno od trenotnih tendenc, de­
jansko izvrševala svoj program.

Posl. dr. F  e r  j a n č i č : S lovenski zgodovinar 
se bo spom injal današn jega dne, ko se udeležu­
jete  sklepov, ki so potrebni, da  se n aša  narodnost 
ne pogrezne v nem štvu  in ita lijanstvu . K adar 
se gre za  pravice našega naroda, n i s tran k  m ed 
nam i. Od časa  taborov ni bilo še tak eg a  zbora, 
Tu so zastopane vse občine slovenske. Sila časa  
n as je zjedinila. V Celovcu so rekli N e m c i: 
Nem ški narod  je  narod  gospodov! A mi nism o 
narod hlapcev, m i sm o narod jednakopraven  z 
drugim i narodi. Pazim o zlasti n a  čas t našega 
jezika. Jez ik  izgubljen, je  izgubljena narodnost. 
Zato se povsod narodi poganjajo za pravice 
svojega jezika. Slov. jezik  im a slavno zgodovino. 
Sv. b ra ta  Ciril in  Metod 8ta ga potegnila iz 
tm ine. Ni pa  dosti, d a  ga le cenimo, mi moramo 
im eti zakon ite  pravice, da ga branim o. Vsak 
narod  imej pravice do jednakopravnosti, pravice, 
da goji svoj jezik. Nemci so mislili, da  mi teh 
pravic ne bodemo zahtevali, a  so se zmotili. 
S lovanstvo v drž. zboru se vedno bolj probuja 
in  krepi. Čem več Slovanov je  v zboru, tem  bolj se 
izbija Nemcem gospodstvo iz rok. Jezikovne na- 
redbe so jim  dale povod k obstrukciji, a  ne to, 
am pak  izgubljena hegemonija, kakor je  bilo re­
čeno n a  nem škem  shodu v Celovcu, je  vzrok 
nevolji, Gospodstvo si hočejo izbojevati Nemci.

U radniki na  Slovenskem  m orajo biti po­
polnom a vešči jezika onih, s katerim i imajo posla. 
R avnopravnosti še nedostaje pri nas. Naj večja 
krivica v šoli se nam  godi s tem , da Nemci in 
Lahi odločujejo učni jezik  v šolah naših  otrok. 
Zahtevajm o tedaj narodno avtonom ijo. S silo in 
zvijačo se naši otroci ne sm ejo več siliti v tu je 
šole. Zakon naj se naredi, da bode otrok  podu- 
čevan v m aterinem  jeziku. P ri železnicah se nam  
odreka ravnopravnost. P osta je  K am nik n. pr. 
pri železnicah ne poznajo, tedaj ne poznajo še 
slovenskih im en postaj po naših  k ra jih ! Trideset 
let bo kmalo, kar so bile razglašene pravice 
ravnopravnosti, ali še danes se m oram o boriti 
za vsako drobtino naših  pravic. Vlada naj izvrši 
ustavo  in § 19. drž. tem . zakonov naj privede 
do veljave. P rinc Sch\varzenberg je  izrekel, da 
jezikovno vprašanje ne izgine z dnevnega reda, 
dokler tu d i Slovenci in H rvati ne dobe svojih 
pravic. S lava m u ! (Živo ploskanje.)

Dr. Gregorin p rečita  potem  nastopno r e s o ­
l u c i j o ,  ki je  bila soglasno spre je ta :

2.) Vseslovenski in istrsko-hrvatski shod zahteva, 
da se v članu 19. temeljnega zakona o splošnih p ra ­
vicah državljanov z dne 21. decembra lt}07, št. 112 
drž. zak. zajamčena narodna in jezikovna jcdnako- 
pravnost v šoli, uradu in javnem življenju izvrši tudi 
gledč slovenskega in hrvatskega jezika na Kranjskem, 
Štajarskcm, Koroškem in Primors.em.

Toraj se zahteva, da so pri vseli državnih ura­
dih v teh deželah uradniki, ki imajo občevati s slo­
venskim odnosno hrvatskim narodom, vešči v govoru 
in pismu slovenskega oziroma hrvatskega jezika in 
da se jezika neveščim že nastavljenim uradnikom do­
loči rok, v katerem se morajo izkazati s tem znanjem, 

(Dalje prtde.)

Izvirni dopisi.
S  K o r o š k e g a ,  13. septem bra. Slovenski 

shod bode imel priliko, baviti se s tužn im i 
razm eram i n a  Koroškem. Upamo, da  naši po­
slanci ne bodo več moledovali, am pak  strogo 
zahtevali pravic našem u narodu  n a  K oroškem ; 
inače je  n aš  narod  izgubljen. Germ anizacijo po­
spešuje n a  Koroškem  v s e : šola, u rad  in naprave 
za o b čila ; p o šta  in  železnica s ta  napravi za ger­
m anizacijo Slovencev. Ne bom govoril o južni 
železnici, o tej je  itak  znano, kako nas prezira, 
ker naši veljaki ne nastopajo  prim erno ostro. 
Povedati hočem nekaj o c. kr. drž. železnici. 
D ržavna železnica na Koroškem im a za proge: 
Št. Vid-Beljak-Pontabelj slovenske in  nem ške 
vozne rede nabite  na  postajah. A m oti se, kdor 
iz tega sklepa, da znajo uradniki za o s o b  n i  
p rom et slovenski. Zahteval sem  n a  Brnci vozni 
lis t do Beljaka po slovensko, a  u radn ik  me je 
debelo gledal te r dejal, da ne ume. Ponovil sem 
zahtevo dvakrat, in ker nim am  navade, prusaško 
navdahnjenim  uradnikom  na ljubo po Slovenskem  
posluževati se nem ščine — in tako  bi m orali po­
stopati vsi Slovenci, ne pa  vedno le v p iti: Slovenec 
sem! N arodnjak sem ! — je  m oral neki km et 
u radn iku  razto lm ačiti mojo zahtevo. Isto  sceno 
sem  doživel n a  postaji podklošterski, kjer u rad ­
n ik  ni vedel, kaj je  T r b i ž .  P rašam  naše za­
s to p n ik e : kako m ore železniški m in ister opra­
vičiti tak e  krivice? Ali se res raču n a  s tem , da 
koroški Slovenec že vsak  zna nem ški? Če zna, 
naj zna, a  na dom ači slovenski zemlji naj se 
m u ne trg a  ljubezen do slovenščine iz srca s 
tem, da se pri d r ž a v n i h  zavodih slovenščina 
konsekventno  prezira. V šoli itak  koroški Slo­
venec ne sliši skoro nič v svoji m aterinščin i in 
to  krivično postopanje naj nadaljujejo poštn i m 
železniški u rad n ik i!- P lačujem o Slovenci li z a t o  
davke v krvi in  denarju, da nas c. kr. avstrijsk i 
državni uradniki prezirajo? — Čital sem pred 
k ra tk im  razpis službe železniških stražnikov 
c. kr. drž. železnice; in kaj sem  videl? Z ahteva 
se popolno znanje nem ščine v besedi in pismu, 
a  slovenščine le nekoliko v b e s e d i  za  tiste, ki 
bodo službovali na  K ranjskem . C. kr. rav n ate lj­
stvo  drž. železnic v Beljaku tukaj naravnost 
priznava, da n iti najvišji služabnik  železnic na  
Koroškem  ne treba slovenščine. In  res im a take 
stražn ike. Na Brnci sem  prašal stražnika, kako 
se im enuje postaja  „N euhaus“ po slovensko; od­
govarjal mi je, da  me ne razum e. — Na Trbižu 
in  sploh n a  vseh posta jah  drž. železnic n a  Koro­

škem  se izklicujejo im ena vlakov in postaj j e- 
d i n  o po nemško, dasi teče mnogo kilom etrov 
te  železnico po slovenski zemlji in je mnogo 
potnikov, ki ne znajo nem ščine.

P ra ša m o : kdaj m eni c. kr. železniško mi- 
n iste rstv o  odpraviti te  krivice ? Našim  poslancem  
pa kličem o: Rešite n as Slovence na  Koroškem !

Politiški pregled.
S lo v a n sk o -k ršč an sk a  zveza je  sklicana na  

22, septem bra ob dvana jstih  h klubovi seji v 
državni zbornici.

K a rd in a l S em b ra to v ič  v Lvovu je nevarno 
obolel in papež m u je  podelil apostolski blago­
slov za zadnjo uro.

P o sla n cu  S zajerju , ki je bil obsojen v ječo, 
je pravosodni m in ister duvolil, da  ne nastop i 
poprej kazni, dokler ne dojde rešitev  prošnje za 
pomiloščenje.

K om enskega šola? na  Dunaju ne dobi p ra­
vice javnosti, ker se je  okrajni šolski svet iz­
rekel, da ta  šola ne služi čisto pravem u n a ­
menu. Nemci gotovo žele, da bi tud i ta  šola po- 
nem čevala češke otroke.

Č eškim  d ru š tv o m  n a  D u n a ju  je  n am est­
ništvo  prepovedalo, im eti češčino ko t d ruštveni 
opravilni jezik.

N em ški nac ijo n a lc i, ki prisegajo n a  evan­
gelij lis ta  »Ostdeutsche R undschau*, so se zje- 
dinili z liberalci in Židi, da  bodo skupaj pod­
pirali „Schulverein“. Ob jednem  poživljajo nem ške 
stranke, da naj nadaljujejo v zbornici obstrukcijo  
z vso silo.

„Neue F re ie  P re s se “ in  P o ljak i. Poljaki so 
pričeli oster boj pro ti židovski „Neue F reieP resse". 
Izključujejo jo iz vseh jav n ih  lokalov, na  shodih 
govore proti njej te r  pozivajo rojake, naj ji po­
kažejo duri. Čuje se, da bodo tudi Čehi posne­
mali Poljake v tem  boju. In Slovenci?

U lični izg red i v Z ad ru  se vedno ponav­
ljajo. U prizarja jih  lahonska fakinaža. Njeno bes­
nenje kaže, da  se im enovanem u ita lijanstvu  v 
Zadru majejo tla.

V s lu n jsk em  k o to ru  se pojavljajo resni 
nem iri. Med ljudstvom  se je  raznesla vest, da 
hočejo njihovi popje izobesiti iz cerkva ma- 
d jarske zastave v znak, da je  H rvatska pripadla 
Ogerski. Narod čuva sedaj noč in dan  cerkve, 
da  ne zaplapola raz stolpov m adjarska zastava. 
Došlo je  že tud i do resn ih  prask, nekaj oseb je 
pri izgredih zgubilo življenje. „Još H rvatska ni 
propala!" — dokler je  v prostem  narodu  tako 
silna an tip a tija  do vsega, kar je  m adjarskega.

Domače novice.
P r i  b an k e tu , ki je bil včeraj zvečer ob 5. 

uri v k rasn i veliki dvorani »Narodnega Doma", 
se je postav ila  krona vseslovenskem u shodu. 
Navzočih je  bilo 300 slovanskih  odličnjakov, ka- 
koršnih še ni videla Ljubljana. Došlo je  še nekaj 
b izojavm k pozdravov, tak o  da jih  je shod spre­
jel skupaj 100. Vrstile so se k rasne napitnice, 
v katerih  je govorilo slovansko srce. G. dr. G r e ­
g o r č i č  je  izrazil veselje, da vidi toliko sloven­
skega naroda lepo skupaj sedeti. Veliko smo da­
nes slišali v njega trpljenju, katero  m u prouzro- 
čajo razne avstrijske  vlade, a jeden je, ki mu 
vedno bije toplo srce za slovenski in h rva tsk i 
narod, naš presvetli cesar F ranc  Jožef, katerega 
naj Bog živi. (Navdušeni živio klici.; — G. župan  
H r i b a r  je  opisal kraso to  slovenske zemlje, za 
katero bije zadnja sraga naše srčne krvi. G ra­
bežljivi sosed in golobja n aša  nrav s ta  kriva, 
da  so se zožile meje, a ostal je  nam  najlepši 
biser. Kdo bi odstopil le še ped te  zemlje brez 
boja tu jcu ?  Lepši dnevi bodo nastopili, ako bomo 
skupno delovali. Z ozirom n a  to skupno delo je 
napil na  srečno bodočnost naše domovine. — 
Gosp. dr. Š u š t e r š i č  se je  tud i spom injal tužne 
osode našega naroda, katerem u je  sreče dar 
kloluta. S to letja bije že boj za  svoj obstoj m  
čudim o se, da je  bil še mogoč današn ji dan, da 
je  še toliko odličnih Slovencev. Velikanska živ­
ljenjska moč biva v žilah našega naroda, da se 
je  ohranil tud i v nevarn ih  posto jankah. In zakaj 
se je  ohranil? Hodil je  vedno po poti pravice. 
In sedaj postajam o tud i močni, ker nism o več 
osam ljeni. P rijatelji so prihiteli z ju g a  in s severa
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k nam , da sklenem o zvezo ljubezni. Napil je 
zastopnikom  drugih slovanskih narodov in jih 
prosil zvestega prijateljstva, na  kar je vzbuknil 
m ed vsemi gosti plam en navdušenja. — Državni 
posl. dr. B a r  v i n s k i  je govoril ru sk i: B ratje 
Slovani! Hvala Vam za slovansko gosto ljubnost! 
N ajslabša s tran  Slovanov je  bila, da ni bilo med 
nam i vzajem nosti. B rat ni poznal brata , a  vender 
ga je  črtil. Če smo prišli skupaj, m orali sm o se 
v sporazum ljenje posluževati tu jih  jezikov. Tega 
ni treba. Učimo se jezikov svojih! Mi smo daleč 
n a  polnoči in Vi globoko na  poldnevu, a  Vaši 
in naši in teresi so vzajem ni, vsi smo Slovani, 
vsi smo avtonom isti. Stojm o tedaj trdno  ram en 
ob ram enu in bodimo si dobri bratje. Pijem na 
vzajem nost in jed instvo  avstrijskega S lovanstva. 
(P loskanje brez konca in kraja.) — G. dr. David 
S t a r č e v i d :  Danes sem  mislil, da  sem  v hr- 
vatskem  saboru. Iste  težnje, iste želje, jednako  
krivičen n ep rija te lj! Tudi v Ljubljani n iste bili 
doslej složni; glejmo na neprijatelja! Dokler ne 
udrim o po njem  skupno, kakor on po nas, ne 
opravim o ničesar. Lep jezik  imamo, ki se ume 
od T rsta  do Nove Zemlje. Ljubim o se m ed sebo j! 
Naj se im enuje zem lja Slovenija ali H rvatska, 
sam o da sm o združeni. N azdravil je  slovensko- 
h rv a tsk i vzajem nosti m ed odobravanjem  vseh 
gostov. — Burno pozdravljen je g. dr. S t r a n s  k y  
izrazil zadovoljnost n a  velikih uspehih današnjega 
shoda. R azvneta  mi je  duša, je  rekel, ko vidim 
tako  vnete Vas za svoja prava. Tak narod im a 
bodočnost. Mi Čehi Vam podajam o roko svojo v 
pomoč. Spoznali bodete, da ni trdnejše zveze, 
kakor je alianca med Slovenci in Čehi. Napijem 
tej najčistejši vezi ljubezni, češko slovenski zvezi. 
— G. dr. D e č k o :  O kranjskih  s tisk ah  nism o 
danes nič slišali. K ranjci ste  n a  dobrem. Po­
krajinsk i Slovenci pričakujem o od vas zaslombe. 
Vaše glavno m esto L jubljana postan i kulturno 
središče Sloveniji. Vaš župan  pomaga, da se dviga 
m esto po nesreči potresa, kakor se dviga feniks 
iz pepela. O tvorjenje „N arodnega Doma" je  bilo 
še žalostno, danes je  vesel dan, ko smo vsi 
skupaj, in tak  dan  naj se večkrat ponavlja, 
Napil je  županu  H ribarju in tud i tej napitn ici 
je sledilo grom ovito ploskanje. — Čeh dr. S t o j a n  
je zbral nekoliko kitic iz slovenskih narodnih 
pesem  in voščil Slovencem  „kolikor kapljic, toliko 
le t“. — G. dr. F e r j a n č i  č je  vzradoščen, da  se je  
tako  dobro zvršil shod pod spretnim  vodstvom, 
napil dr. Gregorčiču te r zahvalil „Sokola“ in „Či- 
ta ln ico1' za prostore, da se je  moglo dostojno 
zborovati. — G. vit. N a b e r g o j  je omenja), da je 
žalostno, da m oram o Slovenci beračiti, ko imamo 
zakone. Ganjen in  vesel zaradi snidenja je  napil 
združenim  slovanskim  bratom . — Gosp. posl. 
V u k o v i č  iz Dalmacije je  napil v im enu sloge 
m ed dalm atinsk im i H rvati in Slovenci. — Od 
častitljivega s ta rčk a  gosp. p rošta  Serajn ika do 
najm lajših  navzočih rodoljubov je bilo vse ra ­
dostnega srca n a  b anke tu  in vsi smo želeli, da 
bi z la ta  z rn a  nap itn ic  bila vsejana n a  njivo dob­
rega slovenskega srca te r obrodila s to teren  sad. 
P rav  važno je to, da  so se dobro razum eli vsi 
slovanski govori brez to lm ača — Nemca. — Po 
oficijelnih nap itn icah  je  še g. poslanec Gregor 
E i n s p i e l e r  napil slogi in  m edsebojni ljubezni 
Ako sloge ni — ne bo Slovenije! (Burno odo. 
bravanje.) — Dvignil se je  najstare jši skupščinar 
'jo letni s ta rček  g. p rošt S e r a j n i k  , prvoboritelj 
k orošk ih  Slovencev. Z obem a nogam a, je  rekel, 
sem  že skoraj v grobu, a  prihitel sem  v belo 
Ljubljano, d a  se radujem  ob napredku Slovencev, 
Z ginljivim i besedam i nam  je priporočal, da  naj 
ljubim o svojo m ater in  slovenski jezik, ki je 
najlepši n a  svetu. To p lam teče rodoljubje gosp. 
p ro šta  je  vplivalo m ogočno na vse zborovalce 
in  k o t iz jednega grla odzvali smo se klicu g, 
Luke S v e t  c a :  „Bog ga ohrani koroškim  Slo­
vencem  še m noga le ta !“

N a ko m ersu , ki se je včeraj zvečer vršil 
n a  Čast gostom  v sokolski telovadnici, se je tud i 
iz u s t  vseh govornikov povdarjala — sloga, 
G. N o l l i  je  govoril v sm islu „Slovenskega L ista", 
ker je  trd il, da  je L jubljana filistersko zaspana, 
a  da jo bo vseslovenski shod malo zdramil. 
Burno je  občinstvo pozdravljalo poslanca S p i n -  
č i č a  in p rošta  S e r a j n i k a ,  ki je  tud i tu  n a­
vduševal občinstvo za  sveto narodno stvar. V

sokolski telovadnici je prepeval „SIavec“ v gostil­
niških prostorih  pa „L jubljana“. Pevcu N o l l i j u  
prirejalo je  občinstvo srčne ovacije. Navdušeno 

se je nazdravljalo  pesni slovenski.
S to  b rzo jav n ih  po zd rav o v  je došlo na  

vseslovenski shod. Naj večje navdušenje je  vzbu­
dila brzojavka kočevskih Slovencev, ki v ognje­
vitih  verzih pozivlje Slovence h slogi. O brzo­
jav k ah  še spregovorimo.

P isa te ljsk i s e s ta n e k  je bil na  predvečer 
vseslovenskega shoda v »Narodnem Domu". P o ­
govor je sicer imel prem alo p raktično  zvršljive 
sm e ri, vender sporočim o o njem  nekoliko 
prihodnjič.

V seslovenski shod. O priliki vseslovenskega 
shoda nekateri Slovenci niso okrasili svojih hiš 
z zastavam i. Hotela nEIefant" in „S tad t W ien“ 
s ta  bila brez zastav , dasi s ta  im ela od shoda 
največji dobiček. Ali bi ne bilo um estno, m isliti 
na  utem eljenje večjega slovenskega hotela v 
slovenski L jubljani? — Gostje so se pritoževali, 
da  ni bilo pom noženega odbora, kakor ga je  
n asv e to v a l„Slovenski List". Mogli so le s sk ra jno  
silo dobiti stanovanj.

O dlikovanje. Cesar je podelil vseučiliškem u 
profesorju J a g i d u  častn o  svetinjo za znanost 
in  um etnost in državnem u poslancu opatu  
T r e u i n f e l s u  kom tursk i križec Fran-Josipo- 
vega reda.

Im en o v an ja  p r i  sodiščih. Višjesodni svetn ik  
g. Albert L e v i č  n i  k je  im enovan podpreds. dež. 
sodišča ljubljanskega, deželnosodni svetn ik  gosp. 
dr. Karol P a e u e r  je  im enovan višjesodnim  
svetnikom  v Gradcu, deželnosodnimi svetniki so 
im enovani: za Ljubljano g. Julij P o l e c ,  sodni 
svetn ik  in načelnik okr. sodišča v Kam niku, gg. 
dr.. Jakob  K a v č i č  in Karol E k i ,  drž. pravdnika 
nam estn ik a  v L jubljani; gg Adolf E l s n e r ,  
svetniški ta jn ik  v Ljubljani, in dr. Viktor W a g  
n e r ,  svetniški ta jn ik  v Celju; za Novo Mesto 
gg. Albin S m o l a  in Tomaž E i n s p i e l e r ,  
svetn iška ta jn ik a  v Novem Mestu, in Ant. L e v e c ,  
okr. sodnik v Ložu. Deželnosodnimi svetniki in 
predstojniki okr. sodišč na  dosedanjih  svojih 
m estih  so im enovani gg.: Alojzij G r e g o r i n  v 
Krškem, Pavel J u v a n č i č  v K ranju, F ran  A n- 
d o l š e k  v K ranjski Gori, dr. Ivan  P e k o l j  na 
B rd u ,F ran  M i k u š  v  Škofji Loki, Matevž K o b a l  
n a  Vrhniki, Anton K l o b u č a r  v Trebnjem, 
J. K o v a č v Ilirski Bistrici in Ivan  N e d o g 
v Cerknici. Svetniškim i ta jn ik i so im enovani : 
za Ljubljano okrajni sodnik gospod B ajkart 
G a n d i n i  v Kostanjevici, sodna p ris tav a  gg. dr. 
Ivan B a b n i k  in Ivan K a v č n i k  v L jubljani; 
za Celje okr. sodniki gg. Makso pl. L a n g e r -  
P o d g o r č  v Radečah, dr. H erm an S c h a f t l e i n  
v Kočevju in Karol G r e b e n c  v K ostanjevici; 
za Novo Mesto sodni p ristav i gg,: dr. Edvard 
V o l č i č  v Ložu, Karol M u l l e y  na  Vrhniki in 
Blaž D o l i n š e k  v Ribnici. Prem eščen je  okr. 
sodnik g. E rnest vitez H o f f e r n  iz Č rnom lja v 
Kočevje. Okrajnimi sodniki so im enovani sodni 
p ristav i g g .: Julij B uč  a r  v Črnomlju za Črnomelj, 
A leksander R a v n i h a r  v L ogatcu  za Lož, F ran  
pl. G a r z a r o l l i  v Škofjiloki za Kamnik, Rajko 
D o l e ž a l e k  v Novem Mestu za  K ostanjevico, 
dr. Ivan K l a d  v a v K am niku za  Tržič, Makso 
V i d i c  v R ibnici za Gornji Grad in A nton R o ­
s i  n  a  v R adečah za Radeče. Drž. p ravdn ika n a ­
m estn ik  v Novem Mestu g. dr. M artin T r a v  n a r  
je prem eščen v Ljubljano, im enovani pa so za 
nam estn ike drž. pravdnika v L jubljani: sodna 
p ristava gg. Viktor V e r d e r b e r  in  dr. G ustav 
S m o l e j  v Ljubljani, za nam estn ik a  drž. p ravd­
n ika v Novem Mestu sodni p ristav  g. Alojzij 
K e s s 1 e r v Krškem.

Predsednikom  pri c. kr. okrožnem  sodišču 
v Gorici je  im enovan Karol v itez D e f a c i s ,  do­
sedanji višji drž. pravdnik v Trstu. Svetovalci 
so p a : Edvard  pl. K u h a č e v i d ,  dosedaj okr. 
sodnik v Lošinju, Josip M i l o v č i d ,  dosedaj 
okr. sodnik v Tolminu, Ivan O k r e t i č ,  dosedaj 
drž. p ravdn ika nam estn ik  v T rstu , Al. D e l l ’ Ar a ,  
dosedaj okrožnosodni tajn ik  v Gorici. Dalje so 
im enovani svetovalci dosedanji okr. sodniki: 
Mihael G a b r i j e l č i č  v Ajdovščini, Fr. D u k i d  
v Sežani, Matej R u t a r  v K analu, dr. C r i s t o -  
f o 1 e 11 i v Komnu, kateri ostanejo n a  svojih 
dosedanjih  m estih. Okrožnosodni ta jn ik i v Go­

rici so im enovan i: H enrik B a r t o l o m e i ,  dosedaj 
v B ovcu; F ran  C i a n i  v Gorici, Karol C o v a c i g  
v Gorici, Rudolf M u s i  n a  v Gorici. Okrajnim i 
sodniki so im enovani: H ektor F r a n c e s c h i n i  
iz Gorice za Cerkno, Matej P r i m o ž i č  iz T rsta  
za Tolmin, Iv. grof F a l k e  pl. L i l i e n s t e i n  iz 
Celja za  Bovec. N am estnikom  drž. p ravdn ika 
je im enovan Andrej J e g l i č  iz T rsta  za Gorico.

G. dr. T av č a r je  vedno bolj slabe volje. Misel 
o slovenski slogi ga muči, kakor K ajna greh. 
„Kaj, Ivan, da  bi ti  po vseslovenskem  shodu še 
zavratno  bil zavarovan  pri Nemcih za ubogo 
odborništvo ?“ — To p eče! Umevno je, da človek v 
tak ih  m ukah  rentači. Dr. Tavčar je  izbruhal 
zadnji ponedeljek svojo surovost zopet nad  dr. 
Gregoričem in Koblarjem. P rvega je naredil za 
zajca (dr. T avčar je  lovec!) in drugega za laž- 
nika, sam ega sebe pa  im a za tistega „kneza", o 
katerem  sm o poročali, da  nem škutari po ljub­
ljanskih  gostilnah. Nedavno je bil oficir, zdaj že 
hoče biti knez — to je  sum ljivo! In vrh tega 
še tvezi o svojem um azanem  perilu in  neza­
konskih  otrocih! — Kdo d a je  oni „knez“, mi sam i 
ne vemo, ker nam  naš dopisnik s K oroškega ni 
povedal, in n iti ugibati ga ne m aram o, ker vemo, 
da veliko „narodnjakov" nem škutari in  bere 
„Slov. N arod" po ljubljanskih gostilnah. Dr. 
T avčar zah tev a  od n as  prič. Da, kar se tiče 
njegove osebe, ker že ne da  miru, m u zagotovimo, 
da jih  bode zvedel. Naj svet potem  presodi, kdo 
je  rokovnjač in lažnik.

N em šk a  v iš ja  d e k lišk a  šo la  v  L jub ljan i. 
Koliko bobnanja in boja sm o imeli Slovenci, da 
smo dobili v L jubljani slovensko višjo dekliško 
šolo! Nemci so pa dobili kar čez noč jednako 
šolo v H uth  inem  zavodu v Ljubljani. Že poprej 
so mnogi, tu d i odlično narodni (!) očetje tiščali 
svoje hčere v H uthin ponem čevalni zavod in 
odslej bode, kakor se bojimo, še hujše, ker se je  
ustanovilo ondi 2 0 p r o s t i h m e s t ,  k a te ra  bodo 
sigurno vada za bolj ubožna slovenska dekleta.
S tem i 20 „F reip la tze“ je  najbrže Slovencem  po­
stregla K ranjska hranilnica, ki že itak  daje za 
ponem čevanje dijakov na  „Schulverein“ ski šoli 
v L jubljani po 5000 gld. n a  leto. Tako s is te ­
m atično gloda nem ški črv n a  korenini sloven­
skega debla v središču Slovenije.

S la v jan sk i je  pel s svojim  zborom pred­
včerajšnjim  in včeraj v deželnem  gledališču. 
Sinoči je  bilo gledališče natlačeno polno vdele- 
žencev vseslovenskega shoda. R uske narodne 
pesm i vzbujajo splošno občudovanje. Danes 
zvečer je  zadnji koncert ob 8. uri.

Gospod ra v n a te l j  Senekovič je poslal pojas­
nilo o tem, zakaj n a  višji gim naziji v Ljubljani 
ni za Slovence prostora. Pojasnilo s lo v e : „Meseca 
julija je  bilo vsprejetih  v slovenski oddelek p r­
vega razreda čez 80 učencev. Vsled tega sem  
prosil dež. šolski svet dovoljenja, da  bi smel ta  
razred  razdeliti v dva oddelka. Dež. šolski svet 
tega ni odobril, m arveč odredil, da m oram  od 
učencev, ki so bili vsprejeti m eseca julija, 15 
oddati na nižjo gimnazijo, kjer se je  dosti menj 
učencev oglasilo za vsprejem. Deželni šolski svet 
hoče im eti na  nižji gim naziji paralelke, ne pa 
n a  veliki. To je  vzrok, da  se sedaj v slovenski 
oddelek učenci na  novo ne vsprejemajo".

M ikroseism ograf, aparat, s katerim  se opa­
zujejo potresi, so postavili v neki sobi ljubljanske 
realke in druzega postavijo zaradi kontrole v 
k leti istega poslopja. Postavljeni seismograf, k a ­
terega je naročil g. prof. Belar na  stroške k ran j­
ske hranilnice, je prav lična naprava, ki zapisuje 
sam a s finim a iglam a vsak najm anjši po tres na 
papir. Določuje, kdaj, koliko časa in  kako m očno 
se je treslo. Izdelan je  bil ta  prvi seism ograf v 
Avstriji po načrtih  vseučiliškega profesorja Vi- 
centin ija v Padovi. Podoben seism ograf je  pa iz­
delala tud i tv rd k a  Tonies v Ljubljani. Jed n a  
tak a  potresna opazovalnica se bode postav ila  v 
M ašunu pod Šneberkom  in druga v gim nazijskem  
poslopju v Kranju.

P o zd ra v  z G orenjske. K rasne dopisnice s 
tem  naslovom  so prišle v prom et. P rodajale se 
bodo v korist ^Planinskem u d ru štv u " . Na do­
pisnicah je naslikan  Triglav in Aljažev stolp. 
N ačrtal je to  lepo skupino z naše Gorenjske g. 
V e n c a  j z ml.
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G lasn ik  bode z novim  letom  pričel izha­
ja ti  tr ik ra t n a  m esec v povečani obliki. Naroč­
n in a  m u bode 1 gld. n a  leto.

S ocijaln i odsek  „L eonine“. Danes dopoludne 
zbralo se je pod predsedstvom  g. dr. K r e k a  
30 duhovnikov iz vseh slovenskih pokrajin, da so 
se posvetovali o u stanov itv i tega odseka. V pri 
pravljalni odbor so izvoljeni g g .: .predsednikom  
dr. Ž i t n i k ,  ta jn ikom  dr. K r  e k , odbornikom  za 
Koroško J. R o z m a n ,  u rednik  „Mira“, za P r i­
m orsko dr. P a v l i c a ,  za Š tajarsko prof. dr. 
M a t e k  in J. M. K r ž i š n i k .  Odseku bode n a ­
loga izdajati zn an stv en e  in poučne knjige o so- 
cijalnem  vprašanju , prire ja ti ses tan k e  in kurze, 
n ap rav iti skupno knjižnico v Ljubljani te r o sno ­
vati družboslovne kljube v krajih, kjer bi bilo 
kaj prijateljev socijalnega dela. Gosp. K ržišnik je 
povdarjal naj bodo ti klubi svobodni in da naj 
ne bodo navezani n a  „Leonino“. Izrekla se je 
n a  se s tan k u  želja, naj se pri objavi znanstven ih  
spisov ozira tud i na  „Slovensko Matico".

Gdc. E la  Je n k o v a  je  dovršila dekliško šolo 
n a  Cetinju. Bila je p rva slovenska gojenka na 
tem  zavodu, katerem u naj bi slovanski prvaki 
zaupali svoje hčerke, da  dobimo mnogo slo­
vansk i vzgojenih dam.

K ip a r Iv a n  Zajec. K ristusovo izprem enjenje 
n a  gori, kam eniti relief, visok 4 m  in širok 4 »«, 
spada  brez dvojbe m ed najlepša in najum etnejša  
dela, k a te ra  so nam  dosedaj napravili slovenski 
um etniki. S ponosom  sm em o k aza ti na  dom a­
čega um etn ika akad. k iparja Ivana Zajca v 
Ljubljani. Nimamo nam ena, opisovati posam nih 
podob n a  tej predobro pogojeni s k u p in i, ker 
pričakujem o itak  še od spre tnejše roke ocene 
dela, s katerim  je gospod Zajec okrasil pročelje 
lepe cerkve sv. Jakoba  v Ljubljani, ob jednem  
pa tud i sam  sebi postavil lep spom in. Dostavim o 
še, da  je bil nadarjen i n aš  um etnik, kakor smo 
čuli, za  časa  svojega učenja n a  dunajski akade­
m iji večkrat odlikovan in da je  dobil najboljše 
priznanje za svoja dela n a  om enjeni šoli. Želeti 
je, d a  bi m ladi mož še priliko imel, okrasiti 
Ljubljano z m nogimi um otvori.

G oriške novice. P rv a  slovenska jav n a  to m ­
bola v goriški okolici se bo vršila v Šem petru 
pri Gorici na  korist „Sloginim “ šolam  in »Aloj­
zije višču11. Razprodalo se bo 10.000 listkov. — 
V moki se je  zadušil trile tn i sin Marije Zem an 
v Ronkah. Padel je v krušnico polno moke. Ko 
je  m ati n a  klic ostalih  o trok prihitela, je bil že 
m rtev. Matere, čuvajte otroke!

N abergo j c o n tra  „ In d ip en d en te“. V tej 
zanim ivi p ravdi je bil svoječasno obsojen ured­
nik „Indipendente“ na  20 gld. globe in objavo 
razsodbe. Vsled obojestranskega vzklica je višja 
in stan ca  sprem enila sedej globo v zapor 7 dnij.

J a v n i  d ru š tv e n i shod  priredi slov. katoliško 
delavsko društvo  v Ljubljani danes zvečer ob 
pol 8. uri v prostorih  gostilne pri Poljšaku na  
sv. M artina cesti (Vodmatj. Vspored: a) Poročilo 
državnega poslanca č. g. dr. Kreka, b) Razno­
terosti. K m nogobrojni vdeležbi vabi odbor.

V Č rnem  V rhu  p r i  Id r ij i  bode v nedeljo 
dne PJ. sep tem bra blagoslovljenje Doma gasilnega 
d ru štv a  po sv. m aši ob 10. uri in  popoldne ob
3. uri bode veselica s tombolo in  petjem.

Slovanski svet.
D u n a jsk i Čehi pripravljajo novo prošnjo, 

da bi jim  dunajsko  m esto napravilo  čeških šol. 
P ravično bi bilo, da jih  utem elji država, ako se 
brani mesto. Gorica in T rst im ata n. pr. nem ške 
šole, dasiravno  ondi nem ščina ni deželni jezik.

S v a to p lu k  Čech — S rb ?  V podlistku  
„Slov. Naroda" priobčila je  Marica S. i z  s r b ­
s k e g a  novelo ^Zastavljeni značaj". Kolikor je 
nam  znano, je  ta  novela češkega izvora in 
sicer Sv. Čechova. Kako pa pride kot izvirnik 
v srbsko li te ra tu ro , to pa ve m enda sam o 
— prestav lja te ljica ?

251etnico s rb sk e  h im n e so praznovali v 
Belem Gradu. Himno je vglasbil naš slavni rojak 
Davorin Jenko, oče slovenske him ne „N aprej“.

S rb e  bi rad i potisnili M adjari iz Banata. 
Šopirijo se ondi že Nemci in sedaj naj pridejo 
v to slovansko deželo še M adjari! N aselila je

I. kartonažno fabrikacijo
na S lo v e n sk e m

priporočam vsem p. n. gg. labrikantom, trgovcem, 
obrtnikom itd., kateri potrebujejo kartonažo (škatlje) 
za export in domačo rabo. K artonažo izdelujem s 
strojem po fabriški ceni.

Imam bogato za logo  najboljše vrste, pa­
pirja, črnila, sv in čn ik ov  in vse dolske in pisar­
n iške potrebščine. — D o b ro ! Ceno I

Iv a n  B onač,
trg o v ec  p a p ir ja  in  kn jig o v ez  v L jubljan i, 

Š elenburgove ulice.

Janez Jaz
L ju b ljan a , D u n a jsk a  cesta  13.

priporoča svojo veliko zalogo

š iv a ln ih  s t r o j e v
in

strojev za vozarenje.
(biciklov, velocipedov.) 

Ceniki ti-anko na razpolago.

že zadnji čas ogerska vlada v okolici Deliblata 
300 m adjarsk ih  družin. Da se Srbi protivijo tej 
okupaciji, je  umevno.

Razne stvari.
Z anim iv  m ož je um rl v G radcu: A nton 

Himmelreich, znan  sosebno po Slovenskih goricah 
z imenom Cork. Mož se je vdeležil 180. novih 
maš, te r je n a  vsaki novi m aši gostom  prižigal 
ognjemete.

R a zsv e tljav a  z vodn im  plinom . Ta raz ­
svetljava prodira čedalje bolj in že polagom a n a ­
dom ešča celo elektriko. P rednosti te  razsvetljave 
so: m anji stroški in lepša luč, mirni, beli plam en 
in jako  malo toplote in izpuhtevanja oglenčeve 
kisline. Te prednosti luči vodnega plina so dale 
povod n ižeavstrijskem u n am estn ištv u  n a  Dunaju, 
da bode uvedel v veliki dunajsk i bolnišnici tako 
razsvetljavo.

N a jm rz le ji k ra j  n a  zem lji je Vrlrojansk v 
Sibiriji, ki šteje 10.500 prebivalcev. Po zimi 
imajo včasih po 90 stopinj (Fahrenheit) pod 
ničlo, v jan u v arju  je po navadi 48 stopinj m raza. 
Zato se pa ljudje lahko ogrejejo po letu, ko imajo 
včasih v senci do 86 stopinj vročine, a  to  le po 
dnevu, kajti tud i poletenske noči so večkrat 
tako  hladne, da  zam rzuje. V jeseni so hude 
plohe. V okolici ne rase veliko in živali so majhne.

Proda se iz  proste roke

jednonadstropna hiša
sestoječa iz 9 sob v Z alogu pod L jub ljano  št. 16.

Hiša je zaradi svoje lege jako  prik ladna 
za izvrševanje vsakeršne obrti, posebno gostiln i­
čarske, ker im a poleg obokane kleti še ledenico, 
kegljišče in v rt te r prostorno dvorišče z obo­
kanim  hlevom za 12 glav živine, skednjem  in 
šupo za vozove.

Na željo proda se tud i komaj 10 m inut 
od hiše oddaljena njiva m  senožet.

Kupnino je  plačati v treh  letn ih  obrokih.
Sicer je pa vse nadrobno poizvedeti v p i­

sarni gosp. dr. M. MudniK-a v Ljubljani.

Pleskarska in iakirarska obrt

Josipa Makovca
Breg št.20. L J U B L J A N A  Breg št.20.
se priporoča spoštovanemu p. n. občinstvu za pre­
vzemanje vseh v njegovo stroko spadajočih del, 

kakor v mestu tako na deželi
z la s ti vseh uovošeguili v rs t lesa s p rosto  

roko  im itovau ik .
Točno in solidno izvrševanje, pri uporabi najboljšega 
materijala in po kolikor mogoče najnižjih cenah

9f

Brata Eberl, |
L ju b lja n a , F ran č išk a n sk e  ulice š t. 4. J

Pleskarska mojstra 2
c. kr. državne in c. kr. priv. južne železnice. S

Slikarja napisov, stavbinska in 
pohištvena pleskarja.

Tovarna za oljnate barve, lak in pokost.
Z a l o g a  o r i g i n a l n e g a  k a r b o l i n e j a .  

M aščoba za konjska kopita in usnje. g

• • • • • • •

Alojzi) Večaj,
p ečarsk i m o js te r v L ju b ljan i,

Opekarska cesta št. 61. 
priporoča svojo izborno zalogo vsakovrstnih

pečij iz glinaste snovi
od najpriprostejših do najfinejših ru ja v e , ze len e  
ali be le  b a rv e . Izdeluje na željo tudi peči v po­

ljubni drugačni barvi.
Natančno izvršuje naročila na š te d iln ik e  ter jam či 

za vse svoje izdelke jedno leto.
  Cene nizke.  ------
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stavben i in  g a la n te r ijsk i k lep ar,

LJUBLJANA, Sv. Petra cesta št. 21.
se priporoča slavnemu občinstvu v Ljubljani in 
na deželi za vse v njegovo stroko spadajoča dela. 

Z ago tav lja  najsolidnejšo postrežbo  in 
zm erne cene.

OOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO

Andr. Dru&kovič,
trgovec z železnino 

v  Ljubljani, M estni trg  št. 9/10.
priporoča svojo bogato zalogo vsakovrstnega v železarijo 

spadajočega blaga.

Š ted iln ike , lonce, pozlačene n ag robne k riže , d re ­
vesa za o ran je , vodne žage in  p ile , kovan ja  za okna 
in  v ra ta , vsakovrstno  orodje za m izarje , te sa r je , k lju ­
čav n ičarje  in  kovače, cem ent, trav e rze  in še veliko 
drugih  za  rabo v hiši ali pri obrtu  po trebn ih  stvari. 

•sišT  P o š te n a  p o s trežb a ,
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kamnosek,
v L j u b l j a n i ,  P o l j s k e  u l i c e  2  8.

Priporoča se prečastiti duhovščini za vsa
k a m n o s e š k a  c e r k v e n a  d e l a

oltarjev, prižnic, obhajilnih miz i. t. d.
Ima tudi lepo zalogo raznovrstnih

n agrob n ih  sp om en ik ov
preskrbljuje na željo cele rakve.

Priporoča se tudi s i a v b i n s k i m  m o j s t r o m  in h i š n i m  p o s e s t ­
n i k o m  za vsa stavbinska dela iz trdega kraškega kamna, katera točno, so­
lidno in po nizkih cenah napravi.

Brezplačno izdeluje narise, napravlja obrise za cerkvena in stavbinska dela.

Odgovorni urednik: S v i t o s l a v  Br e s kvar .  Izdajatelj: Konzorcij .Slovenskega Lista". Tisek J. Blasnikovih naslednikov v Ljubljani.


